
LIGHT OF BLESSINGS
SUPPLICATION TO THE ELEVENTH TRUNGPA CHÖKYI GYATSO

In supreme unchanging great bliss, vajradhātu,
Forefather who emanates and gathers all kāyas and buddha fields,
Glorious heruka, lord of oceans of man.d.alas,
We supplicate the guru, the primordial buddha.

From the wisdom play of all-pervasive compassion,
You continually appeared as the learned and accomplished charioteers of the 

teachings
Of India and Tibet and especially of the Kagyü and Nyingma.
We supplicate you.

In particular, as the magical emanation of sacred wisdom,
Lord, your marvelous virtues of hearing, contemplating, and meditating
Manifested for our sake as buddha activity.
Chökyi Gyatso, we supplicate at your feet.

Actualizing the wisdom of ultimate dharmatā,
Confusion exhausted at its base, your spontaneous wisdom came forth.
Apparent existence perfect as the one man.d.ala of dharmakāya,
We supplicate space, Chökyi Gyatso.



By the power of birth and death being naturally pure in enlightenment,
With the vision of compassion beyond decrease or increase,
Looking after us disciples who are left behind,
Please ripen and free our beings.

Perfecting the excellent path of the effortless yāna,
Glorious guru, may our minds mix with yours.
Thoroughly liberated in the youthful vase body endowed with the six qualities,
May we perfect the two benefits.

Encouraged by gifts and the sincere mind of faith of Könchok Paldrön, secret friend of the supreme one, 
Man. gala Shr ı̄ Bhūti wrote this. May it be a cause for seeing the very face of the guru of the ultimate 
natural state.
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